
IV Київська відкрита олімпіада з лінгвістики 
11—12 березня 2017 р. 

Командний тур, «Ем» 

Максимальна оцінка за задачу — 100 балів 
Час виконання туру — 2 години 

 ling.org.ua 
 
  



	

Японська писемність. Данило Мисак 

Для запису японської мови, крім ієрогліфів, використовують також два інших набори сим-
волів: хіраґан́у та катакан́у. Зазвичай те чи інше слово є сенс записувати лише в одній із 
цих двох абеток, але назви тварин становлять виняток, і їх у більшості випадків можна 
записувати як хіраґаною, так і катаканою. 

На наступній сторінці наведено перемішаними та у випадковому порядку 128 слів — назви 
68 тварин. Назви 60 тварин записано двічі: один раз хіраґаною й один раз катаканою. Наз-
ви ще 8 тварин записані лише катаканою, бо хіраґаною ці назви не записують. 

Завдання 1. Відновіть відповідні пари записів хіраґаною та катаканою назв 60 тварин. Від-
повідь подайте як пари чисел — номерів слів (перший номер — слово хіраґаною, другий — 
катаканою). 

Завдання 2. Відомо, що ті слова, які не можна записати хіраґаною, мають такі переклади: 

горила,   ігуана,   кенгуру,   лама,   панда,   пінгвін,   фламінго,   шиншила. 

Запишіть кожне з цих слів катаканою та поясніть, чому, на вашу думку, їх не прийнято 
записувати хіраґаною. 
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